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KRVAVE DEMONSTRACIJE V ST. LOUIS, WO. 
Izgredi v premogarski stavki v Ohio POLICIJA JE STRELJALA 

NA BREZPOSELNE MOŽE IN ŽENE 
Brezposelni so priredili velike demonstracije. — De-

legacija ni bila pripuščena k županu. — Nasta-
nili so se ob obrežju reke. — Za hrano pobirajo 
odpadke. — Policija je aretirala voditelje. 

ST. LOUIS, Mo., 12. julija. — Policija je stre-
ljala na tri tisoč brezposelnih mož in žena, ki so po-
slali k županu delegacijo, ki naj bi županu razloži-
la njih bedo in prosila za pomoč. Štirinajst je bilo 
nevarno ranjenih, trideset pa lahko. 

Štirideset oseb je bilo aretiranih. Po krvavem 
dejanju je policija trdila, da so demonstracije pri-
redili komunisti, ah pa ljudje, k ž njimi simpatizi-
rajo. 

Resnica je, da je nastala velika zmešnjava, ko je 
bila izvoljena delegacija dvanajst brezposelnih, ki; 
naj bi županu Millerju predložili zahteve pomanj- j 
kanje trpečih ljudi in ko je bilo delegatom rečeno, 
da ne morejo biti pripuščeni k županu. 

Ljudje so se pričeli zbirati okoli poldneva; ob pol 
treh je bilo že okoli tritisoč ljudi. O b tem času jc: 
bila poklicana policija, da bi vzdrževala red. Med-
tem je bila delegacija že v posvetovali dvorani v 
mestni hiši ter je mestnim očetom predložila svoje 
zahteve. Delegaft so zahtevali, da mestno župan-
stvo takoj izda potrebne odredbe za olajšanje bede1 

brezposelnih. 
Iz posvetovalne sobe so šli delegati proti župano-

vi pisarni, toda pred vrati so jim policisti zastavili 
pot. Večkrat so skušali delegati govoriti z županom, 
pa vselej so bili odvrnjeni ter slednjič pognani iz 
mestne hiše. 

Ko so sporočili l judem, ki so čakali pred mestno 
hišo, da jim ni bilo dovol jeno priti do županovega 
urada, nekdo zakliče: "Po tem pa gremo notri vsi, 
vseh vendar ne morejo vreči na ulico." Tedaj je ba-
je nekdo vrgel kamen skozi okno mestne hiše in v 
naslednjem trenutku se je vrgla policija na može 
in žene. Kot divjaki so policisti mahali po njih in 
mnogo demonstrantov se je zvalilo po tleh. Drugi 
pa so se branili in kamenje je letelo na policiste, ki 
so imeli sedaj v rokah poleg krepelcev že tudi re-
volverje. 

Zupan je poklical policijo iz vseh krajev mesta, 
toda množica se ni umaknila in možje in žene so se 
junaško borile dalje, ne meneč se za solzne bombe, 
katere je policija metala na množico celih petnajst 
minut. Naenkrat pa poči jo streli, katere so izstreli-
li policisti, če tudi so pozneje zatrjevali, da so streli 
prišli iz množice. 

Toda premoči so se morali brezposelni umakniti 
ter so se razšli po trgovskem delu mesta. Policisti 
so jim sledili in neprestano udrihali po njih, ker ni-
so hoteli naglo bežati. 

Položaj brezposelnih v St. Louisu je brezupen. 
Zadnje tedne se je pa še mnogo poslabšal, ker je 
pošel denar, ki je bil od mesta določen za podporo 
družinam brezposelnih in je vsled tega bila odklo-
njena pomoč I 3,000 osebam. 

Več sto lačnih družin se je zateklo na breg reke 
Mississippi, kjer zlagajo blago iz ladij. T a m so si 
postavili barake in pobirajo ob reki živež, ki je 
pri razkladanju padel na tla. 

Na mesto da bi mesto pomagalo brezposelnim, 
je županstvo aretiralo njih odbor in njihove vodi-
telje ter jih vrglo v ječo. Pred mestno hišo je bilo 
več zborovanj. 

IZDELOVALEC 
ČEVLJEV SE 

JE UBIL 
Tomaž Bata, češki kralj 

čevljev se je ubil z aerc-
planom. — Padel je iz 
višine 3000 čevljev. 

Praga, Čehoslovaška, 12. julija, 
("eški kralj čevljev, Tomaž lia-
ta, se je ubil, k<> j«' njegov aero-
bian t res«" i I ob tla na njt'«roveni 
letališču v Otmkovici na Morav-
skem. 

illaita. ki si jo pridobil z izdelo-
vanjem čevljev velikansko pre-
moženje, je bil zelo navdušen za 
avijatiko in je posebno cenil aero-j 
plan pri svojih trgovskih poto-{ 
vanjih. Knkrat je eelo nameraval 
poleteti v Združene države. j 

Pred enim letom se je odpeljal, 
s svojim aeroplanom in vzel s se-
boj vzorce cevjev ter je iskal no-
vi' trge za prodajo svojih izdel-
kov. 

Spomladi je v Kalkuti kuni! ve-
liko zemljišče, kjer je nameraval 
postaviti tovarno za revije, reko«"*, 

je sramota, da toliko milijo-
nov Indijcev hodi l)on. 1 Jekel je. 
da namerava izdelovati čevlje z 
gumijevimi podplati, katere bi bi-
lo mogoče prodajati po .30 cen-
tov. 

Xa dan nesreče se je namenil z 
aeroplanom v Švico ob šestih zju-
traj. Aeroplan je dosegel višino 

čevljev, ko je nenadoma pri-
čel padati in je treščil na tla. 

Njegov pilot je bil takoj mr-
tev, liata pa je še kazal nekoliko 
živijenjiii. pa je umrl na potu v 
bolnišnico. 

Rojen je bil leta ISTO v Zlitin, 
na Moravskem kot sin revnega 
čevljarja. Naučil .se je čvljarstva 
in je prodajal Čevlje s svojim o-
četom. Leta 1KD4 pa je začel izde-
lovati čevlje na svojo roko .s a0 
drfa ve i. 

T~čil pe je izdelovanja čevljev 
na stroje v »Nemčiji in leta 1904 
j postavil prvo tovarna v Avstri-
ji, kjer so stroji nadomestili člove 
ško delo. Nekaj let pozneje je po-
toval z .mnogimi svojimi usluž-
benci v Združene države, kjer se 
je učil v izdelovanju čevljev na 
debelo. Sprejel je delo kot navad-
ni delavec v neki čevljarski to-
va rni. 

Ko se je vrnil v domovino, je 
izpremenil svojo tovarno po a i g -
riškem načinu in je pozneje zala-
gal celo Avstro-Ognsko s svojimi 
izdelki. Ko je med vojno pri-
manjkovalo usnja, je pričel izde-
lovati čevlje z lesenimi podplati. 

Po vojni je postavil celo vrsto 
tovarn in prodajalcu po vseh me-
stih Evrope. Vse njegove tovarne 
in trgovine so bile med seboj ne-
odvisne in vsi uslužbenci so imeli 
v njih svoj dobičkanosni delež. 

P0V0DNJI 
NA JUGU 

Voda je odnesla 150 hiš. 
Vsled velikega naliva 
ste dve reki prestopili 
svoje bregove. 

Charleston, W. Va., 1 ± julija. 
Veliki nalivi so povzročili, da ste 
se dve reki. Paint in Armstrong 
v okrajih Kanawha in F a y e t t e 
razlili preko bregov in valile ve-
liko množino vode po majnerskih 
naselbinah. Najmanj 1."»() hiš je 
odnesla voda. Po površni cenitvi 
je izgubilo življenje kakih dvaj-
set oseb. 

Ž«' dolgo pred svitom dneva je 
bobnenje vode zbudilo prebival-
ce v siromašnih hišah. Nekateri se 
niso mogli več rešiti. Ko se je na-
pravil dan so m- nekateri prebi-
vale! držali trainovja hiš. ki so 
plavale po vodi. Po celi dolini je 
bilo videti nesrečneže, ki so se 
nastanili po gozdovih z malim po-
hištvom. ki so ga mogli rešiti iz 
vode. 

REVOLUCIJA 
_ V DRŽAVI PERU 
Vroči boji z uporniki. — 

Vladne čete zopet v po-
sesti mesta Trujillo. 
Napad s suhega, z mor-
ja in zraka. 

SAO PAUL0 
V ROKAH 

UPORNIKOV 
Brazilska vlada je pokli-

cala vojaštvo. — Vodi-
telji revolucije so pre-
vzeli v!ado. 

Sao Paulo, Brazilija, 12. julija. 
Vlada zveznega governerja v dr-
žavi Sao Paul o, ki je najbogatej-
ša država v Braziliji, je bila str-
mogla-vljena in upravo države so 
prevzeli voditelji revolucije, ki se 
je pričela prejšnji teden. 

NEMIRI V 
NEMČIJI SE 
NADALJUJEJO 

Ubitih je bilo devet oseb. 
Mnogo jih je bilo areti-
nih. — Socijalisti zahte-
vajo konferenco z notra-
njim ministrom. 

Berlin, Nemčija, 12. julija. — 
| Poročila z dežele kažejo, da je bi-
lo v nedeljo v političnih spopa-

I dih ubitih devet oseb, zelo veliko 
j pa jih je bilo več ali manj ranje-
nih. V (Milan v Sleziji so obla-

Obeneni pa tudi naznanjajo po-jsti poklicale na pomoč policiji 
ročila. da predsednik republike, JJeiclnswehr. Tam je prišlo do liu-
Cetulio Vargas v Kio de Janeiro dih spopadov med Hitlerjevimi 
zbira vojaštvo in mornarje, k ka- pristaši in republikanci Ubite so 
terimi namerava zadušiti vstajo bile štiri osebe, pa jih je bilo 

Columbusc, 0., 12. julija. — V 
petmesečni premogarski stavki je 
prišlo do krvavih spopadov, v 
katerih je bil en 18-letni mladenič 
ubit. Z dinamitom so razstrelili en 
most. drugega so zažgali. 

Z dinamitom je bil razstreljen 
most New York Central železnice 
blizu Chauncey. Athens County, 
most Kanawha & Michigan želez-
nice pri Albany, Athens County, 
pa je bil zažgan. Oblasti zatrju-
jejo, da so to storili stavkarji v 
namenu, da preplašijo delavce. 

Vbiti mladenič, je Ray Free-
zna vajo. da vstaja še ni zadušena, j V Duesseldorfu so komunisti man. čegar truplo je bilo n a j d e n o 
Oblasti se trudijo, da bi upor o- metali na NazLste steklenice z ne- na pokopališču kmalu potem, ko 
mej He samo na dva vojaška pol- ko kislino in poškodovani so bili ( j e več mož streljalo na narodno 

gardo, ki kampira pri Chauncey 
Voditelji soeialno-demokratič- Skoro takoj nato. ko je bil most 

ne stranke so naprosili notranje-
ga ministra barona Wilhelma von 
Ga vi za konferenco. 

v Sao Paulo. 
Vporniki zatrjujejo, tla vse vo-

jaštvo v dravi Sao Paulo podpi-
ra upornike proti vladi predsed-
nika Vargasa. Vladni krogi pri-

več ali manj ranjenih. 
Do sličnih spopadov je prišlo v 

raznih mestih, kakor v lireslau, 
Itlndenburgu, Aachenu, Preme-
mu Plauen. Wit t en in v Kielu. 

PREM0GARJI 
V ILLIN0ISU 
PROTESTIRAJO 
ZNIŽANJE PLAČE 

En mladenič je bil ustre-
ljen. — Z dinamitom so 
razstrelili most, drugega 
so zažgali. 

in mornarice vodita vsa 
poil.jet.ja proti uporni-

l>a vojsk 
vojaška 
kom. 

Oba uporna polka pripadata 
25.000 mož močni dr.avni arma-
di. -ki ima 50 neroplanov. tanke in 
poljsko artilerijo. Pred osmimi 
leti je morala skoro cela brazil-
ska armada iti nasproti enaki 
vstaji v Sao Paulo. 

Vlada tir. Vargasa. ki je bila 
postavljena* v novembru po voja-
ški vstaji, ni našla naklonjenosti 
v državi Sao Paulo in tamošnja 
nezadovoljnost je prišla na dan 
preteklo isoboto. 

KOBILICE JE 
POKONČALA KUGA 

" G L A S N A R O D A " — List slovenskega naroda 
w Ameriki I — Naročajte ga I 

Chamberlain, S. D., 1. julija. — 
Med kabilicami. ki so na milijo-
ne pokrile polja, je najbrže nasta-
la kužna bolezen, kajti tako na-
glo poginejo kot so prišle. 

Farmerji z oddaljenih krajev 
prihajajo na farmo G. Spreckel«, 
kjer so to čudo prvič opazili, po-
grabijo mrtve kobilice, nalože na 
svoje vozove ter jih doma potresa-
jo po svojih poljih, da bi se tudi 
•tam kobilice nalezle bolezni, ki 
jih pomori. 

Lima, Peru, 12. julija. — Peru-
vanska armada je po vročem bo-
ju z uporniki izopet v posesti me-
sta Trujillo. Mesto je zvezna ar-
mada včeraj zopet zavzela. Mesto 
so obstreljevali s suhega, z morja 
in iz zraka. 

Nepotrjena poročila pravijo, da 
.so revolucijonarji pobili mnogo 
uglednih meščanov in vojaških u-
radnikov, ki so ostali zvesti vla-
di. 

V bo i ill sa padla dva vladna 
častnika, dva druga sta bila ra-! P"*tanišče svojo jahto ".Northern 
njena, toda skupne izgube še niso ! L i * h t " 111 ->° •><* zahirala Vred 

I New York Ya**ht Club v Hudso-

B A L O K O V I C 
SE JE VRNIL 

Gospa Joyce Iiorden Palokovič 
je srečno pripeljala v newvorsko 

dognane. 
Mesto je bilo zavzeto, potem 

ko je križarka Grau pregnala u-
pornike iz njihovih postojank ob 
obrežju ts streljanjem topov. 

Dva aeroplana .sta krožila nad 
mestom in uporniki so z zname-
nji naznanili, da so pripravljeni 
podati se. 

Ko so nato letalci pristali, so 
jih uporniki napadli, toda letalci 
so se zopet dvignili v zrak in so 
s stroju i n\j puškami streljali na 
upornike. 

Uradno poročilo potrjuje, da je 
ljudstvo majhno vojaško posad-
ko. ki je ostala zvesta, vladi, lin-
čalo. potem ko so jo uporniki raz-
orožili. 

Vlada označuje upornike kot. 
komuniste in člane revolucionar-
ne Avra stranke. 

nu. 
"Ivapitanka" gospa Balokovič 

je s tem končala dolgo pomor-
sko vožnjo 3">.000 milj. katero je 
pričela v aprilu v San Francisco. 

•Njen mož te neustrašene kapi-
tanke je Zlatko lialokovič, slavni 
hrvatski vijolinski virtuoz. ,s ka-
terim si- je poročila leta 1H2G. 

Mr. Balokovič se je prejšnje 
1 

TOVARNA VZELA 
MNOGO DELAVCEV 

Lawrence, Mass., 11. julija. — 
Arlington Mills Co. je zopet zapo-
slila 300 novih delavcev. Tovarna 
ima naročila, ki morajo biti izgo-
tovljena v treh tednih. 

LE MALO VETERANOV JE 
ODŠLO 

razstreljen, je večje število mož 
pričelo streljati s puškami na gar-
diste, ki so odgovorili z ognjem, 
toda ni znano, ako je bil poleg 
Freemana še kdo drugi zadet. 

Dinaniit je na mastu povzročil 
veliko škodo, drugi most pa je 
ogenj je le malo poškodoval. 

•Do spopada je skoro prišlo v 
Belmont County, v vzhodnem de-
lu države, ko je šerif Howard Duff 
s svojiim deputiji skušal razgnati 
gručo piketov pri Provident maj-
ni Šerif je stavkarjem ukazal, da 
se razidejo. Toda za njegov ukaz 
se niso (zmenili in ko so ga pah-
nili s ceste, je bila poklicana na-
rodna garda, ki je .stavkarje na-
to razgrnila. Šerif je spremljal 
skebe na delo. 

' Springfield, 111., 12. julija. — 
Nad 1500 majnerjev iz države 
Illinois je sinoči kampiralo v par-
ku blizu Lincolnove grobnice. Pri-
šli so z vseh delov države v glav-

prot i 

Washington, D. C., 12. julija. 
Vetertani le jiočasi. odhajajo iz 
glavnega mesta. Vlada je priča-
kovala. da bo s svojo ponudbo, da 
jim posodi $100.000 za prevoz do-
mov. napotila veterane, tla se bo-
do poslužili te prilike, toda do se-
daj jih je odpotovalo komaj tis<oč. no mesto, da protestirajo 

Upravitelj veteranskega sklada znižanju plače. 
Frank T Hines je naznanil pred-1 Majnerji so prišli peš, na avto-
sedniku Hooverju. da sta do se- mohilih in na tovornih avtomobi-
daj naprosila za prevoz samo 802 lih večinoma iz južnega dela dr-
veterana. j zave, kjer je p r e m o g poglavitna 

Hines je omenil, da se bo vlada industrija, 
zavzela za to, da bodo veterani) Hočejo protestirati proti po-
v svojih domačih krajih dobili godbi, katero so prejšnji teden 

eto izavezal za več koncertov v j delo. samo da tem prej odpotuje-1 sklenili njih zastopniki v Chica-
\vwtraliji in Novi Zelandiji. J j o iz "Waishingtona. gu z zastopniki lastnikov majn. 

KDO JE PIJAN? 

Washington, D. C., 11. julija. 
Senator iz Txmsiane iHucy Long 
je senatu dal juristično pojasnilo 
za izraz "opojna pijača", ker kon-
gres ni magel pojasniti, kdaj je 
človek pijan. Jjong je prebral iz 
North Carolina Ijaw Journal na-
slednjo točko iz predavanja advo-
kata Mordebai: 

— Pijan ni, kdor more vstati 
s tal in zopet dalje piti Toda pi-
jan je, ki podolgem leži in ne mo-
re niti vstati, niti dalje piti. 

Dolga vožnja po več ali manj 
udobnih parnikih ni bila posebno 
vabljiva, zato je Mrs. Balokovič 
kupila od svojega brata John Bor-J 
den-a. ki je poznan chicaški izde-
lovalec kondenziranega n.ieka, 
jahto "Northern Light" in se je 
odpeljala s svojim možem, klavir-

SPOPADI V MAJNERSKI 
STAVKI 

Po tej pogodbi bi jim bila plača 
znižana na $5 na dan. 

— _Vi tej plači ne moremo ži-
veti — so govorili majnerji, ko 
so se zbirali. 

Temeljna plača majnerjev do 
31. ma.rca tega leta je znašala Bellaire, O., 12. julija. — Med 

stavkarji in skebi je prišlo do kr- $6.10 na dan. Ko je rok stare po-
vavega spopada, v katerem je bil godbe potekel, ste obe stranki 

skim spremljevalcem in nekate-1 e n K t a v k a r u b i t e n s k e b p a n a j . ( i m e i e s p j o v Chieagu in po vee-
rinu mornarji b r - s m r t n o ranjen. Trnje časni- dnevnih ostrih debatah so zastop-

Na jahti je prevzela eelo povelj- k H r s k [ p o r o f e v a i e i s o b i l i areti- 'niki premogarjev privolili za $5 
stvo, je odkazovala smer m je kot r a n J dnevne plače. Predno pa more ta 
vsak pravi kapitan vodila o voz- pogodba stopiti v veljavo, jo mo-
nji popoln zapisnik. „ „ ra potrditi večina izmed 50,000 

Mr. Balokovič je ravno tako 
redno wak 
na gosli. 

dan po pet ur igral HUDA VROČINA V NEMČIJI majnerjev v državi. 
Delegati so î e zadržali popol-

noma mirno in z oblastmi niso 
prišli v nikako navzkrižje. Popol-

Berlin, Nemčija, 12. julija. — 
In tako t*o se vozil po južnih | P o e e l i Nemčiji vlada huda vro-

morjih daleč v Avstralijo in na- g i n a .Toplomer je kaizal 95 stopinj 'dne so poslali k županu J. Kapp 
to Kopet okoli sveta v uXew ^ ork. j Fahrenheita. Nekateri kraji v dr-1 delegacijo. Kmalu nato je župan 

j žavi poročajo o nevihtah in veli- *iaro-il generalnemu adjutantu 

Naročite se n« " G l u Naroda* -
aajvečjl slovenski dnevnik T Zdra 
ftenib MiTrt. 

kih nalivih. Vsa javna kopališča 
so prenapolnjena. Preteklo nede-

" j l jo je bilo v različnih kopališčih v 
'.okolici Berlina nad 1,700,000 ljudi. 

Rlacku, da odkaže premoga Hem 
eno vojašnico za prenočišče. Mno-
gi majnerji so se te ponudbe po* 
služili. . . „ > • ' v - - i - * 
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POSTOPANJE PRI RAZDELJEVANJU 
PODPORE 

V New Vorkn je tako in ilnif»o<l menda istn. Z;il<» pi 
Aerno t;» r-lanck. 

Kn so v New Ynrku )>ri<"-<*il pomagati brezposelnim, 
so oMasti, ;iko je bil«* le mogoče, skrhale za lo. 'da niso da-
je denarja. 

Mestno županstvo je dajalo revnim družinam izkaz-
liiee, s katerimi so v tri»ovinali dobilo razne življenjske 
potrebščine in katere je inesina (»brina obljubila trgov 
rern izplačali v gotovem denarju. 

Pri tako veliki obsežnosti mesta si more vsakdo mi-
slili, kako visoke vsote pridejo pri tem v poštev. 

Mesto je na ta naein pomagalo KO.OOO družinam in 
.vsaka je prejemala za živež po na teden. 

Na sliren naein je županstvo postopalo v slučajih. <"c 
je bilo za. kako družino treba plačali najemnino. Tudi tu-
J< a j ni najemnik dobil denarja, temveč samo nakaznico za 
gotov., svoto in je ž njo lastniku hiše plačal najemnino. 

Toda to ni trajalo dolgo, ko so prišle v javnost pri-
tožile, da. trgovci in lastniki hiš za take nakaznire, ki so 
jih predložili mestnemu pomožnemu odboru, niso dobili 
izplačanega denarja. 

Kbt zatrjuje odbor groceristov. čakajo sedaj trgovci 
K temi izkaznicami na skupno plačilo v znesku pol miljona 
dolarjev. 

Pri organiziranju pomožnega odbora je mestna obči-
na najbrže pozabila postaviti posebni sklad v ta namen. 

K o t pravi ta odbor, čakajo trgovci v New Vorku na 
7/plačilo takih izkaznic že od 1"». marca, v Brooklynu pa od 
£a č et k a februarj a. 

K a k o je z izkaznicami za plačilo najemnine, še 
.znano, ker še ni b i l o slišati o nobeni pritožbi. -Marsikateri 
lastnik hiše je pokazal svojo razumnost s tem, da je s tako 
izkaznico plačal davek od hiše. 

Gotovo ni prav. ako mestna uprava pusti t r g o v c ča-
kati na denar, dokler se ji ne poljubi plačati, kar je na 
podlagi izkaznic dolžna. 

(Jroceristi morajo sami plačali vse blago; plačati mo-
rajo najemnino in davke in v mnogih slučajih tudi delav-
ce. Vsled zavlačevanja v izplačilu pa pridejo trgovci v 
velike zadrege. 

Dovolj naklonjenosl i do mestne uprave pokažejo že s 
Tem, da za svoje blago ne zahtevajo gotovine, temveč sprej -
mejo samo listino, s katero se mesto zavezuje, da izplača 
nakazani znesek. Saj morajo pri tem še imeti pota; iti nio 
rajo na županski urad, da dobijo denar — pa ga še ne 
dobijo. 

I)a tudi hišni posestniki v tem oziru čutijo veliko nad-
lego, je jasno. 

Mestna uprava bi morala v tem marsikaj izpremeniti 
in skrbeti za to, da bi bile te podporne izkaznice izdane v 
obliki čukov, ki so takoj izplačljivi. 

P o vseli znamenjih bo županstvo prisiljeno izdati še 
mnogo takih izkaznic. 

A k o pa bo mestna uprava izplačila zavlačevala, bo 
malokateri trgovec pri volji, da bi na tako izkaznico dal 
kako blago. 

Barberton, Ohio. 
Vrli Kra.ševoe Mr. Frank liiš-

čak. ki J.* zapotslen v nekom Poni 
Komnu v Detroitu. Mich., je pred 
kratkim prišel na po«'it nice k dru-
žini svoje <rj, h rat a Josepha. žive-
čega na cesti X. V . P.aiber-
ton. O. 

Dne 2. julija t. m. je Frank pri-
re<lil piknik. ter povabil sorodni-
ke in ožje prijatelje in sieer na 
farmi, ugledne družine Mr. Johna 
Moharja. 1 dnpold 11«* sem o-
pazil tejra vrl epa fanta, ki je ne-
kaj p rev a žid s svojim avtomobi-
lom. v hitrosti kot nemški Zeppe-
lin. 'Nekako ob 2. uri popoldne 
pridrvi Frank pred moje stano-
vanje rekoč : — -losip. pojdi /. me-
noj! Fanta vprašam : — Kam pa." 
Odgovor se je irhi si I: — Na moj 
piknik. — Pomislim, kaj bi vzel 
seboj. Frank pravi: — i\'ič ni 

t reba ; danes boš moj post. — A JI -
ripht ! — Vsedeva se ua avtomo-
bil ter drviva naravnost na pik-
nik. Prišedši ua določeno mesto, 
zagledam "prvaka v tem poslu", 
Mr. (ieo. l*avtarja. ki pridno na 
ražnju prašiča vrti. Vidim tudi 
ve«' uglednih družin in prijate-
ljev: provi.janta pa toliko — ka-
kor tudi stekleni«- vseh kalibrov, 
ki jih je anražiral Mr John La-
goj. Jaz pa m i sle«' : "O bov". tu je 
prilika za nekaj ur odložiti ne-

; znosno breme, ki pa pod pritiskom 
današnje krize, delavec trpin, ho-
če —'nore . mora prenašati. 

Proti mraku smo se pa prese-
lili v Mahorjeve prostore, ter z ve-
seljem nadaljevali. Znani, dom a«"* i 
pod«1«*. Mr. John Spetich. je pa 
pridno sviral srbečim petam, ta-
ko. da se je vrtelo staro in mla-

| do. 
I Frank, izrekam ti hvalo za pri-
jazno vabilo moje osebe. Zeleč ti i 
mnopo uspeha v tvojem poslu, ter 
sreča naj te spremlja skozi eel o 
življenje! 

iXarodni pozdrav čitafeljem. li-
stu CJlas Naroda pa obilo novih 
naročnikov. želi naročnik 

Josip Pjčič. 

bili blapo dušo. dobrepa in vse 
hvale vrednega slovenskega du-
hovnika Father Pirnata. Z nami, 
farani. se je kmalu sprijaznil, ta-
ko da vsak zdaj pravi: "to je do-
ber gospod". 

Veliko sem že bral o ipri "Do-
men". Zatorej mi ni potreba zno-
va opisovati te ipr«\ Kakor le to-
lik«* naj še omenim, da ipra "Do-
men" je po pravici rečeno. bila 
ena najlepših in najbolj točno iz-
urjenih iper, kar sem jih še «lo 
zdaj videl iprati na Eveleth. Dru-
štvo Cirila in Metoda je napro-
silo ipralee, da so j«> 2<J junija po-
novili. ter se je obnesla v lep do-
biček za društveno blagajno. 

Pred kratkim sem v tem listu 
št. 13!* bral dopirs od neke osebe 
• z Eveletha, ali kjer že živi. pod 
akritim imenom '"Kritik". (V bi 
ta "kritik" pisal resnieo. se bi ne 
bil skrival pod marelo. ampak bi 
svojo glavo pokyzal na jasno; s 
tem pa je pripoznal. da je to le 
pisal iz nekake nevoščl j ivosti . Ce 
je kritik ime! kakšno osebno mrž-
njo z enim ali drugim igralcem 
"Domena", ni imel dovoljenja vse 
ipralee vmešati vmes. 

Kritiziral si naš°ga vo«litelja 
iirre. da ni dov«»lj izkušen. No, po-
tem takem tebi osebe še niso do-
volj znane. Mr. Prebilic je nasto-

i pal na slovenskem odru že v svo-
j i h otroških letih in tudi «V tu-
bi bil izkušen, se ne bi bili že celo 

j Angleži potezali za njega in pa 
j vzeli iprat v njihove i pre. Mrs. 
. Prebili«' je začela igrati in učiti 
I ipre od svojega Ifi. leta ; to le foli-
j ko. da boš vedel, kar še do zdaj 
i nisi vedel. Zato mi Eveleth«" an i 
, moramo biti ponosni in hvaležni, 
da imamo na Evelethn v tem ozi-
ru zmožne osebe. 

•Kritik nadalje piše. da niso bi-
le osebe pravilno izbrane, tako 
kakor vloge zahtevajo; in tla Do-
men je bil rez 40 lot star. njegov 
ore. Sova. pa polovico mlajši. 

Prvi«", si se zlagal za par let za 
"Domna". ker on nima š«' 40 let. 
Drugič. se pa prav ni«" ne razumeš 
v markiranju. Dragi čitalei. knte-
li se razumete v maskiranju. mi 

VSAK KDOR ŠE NI 
Peter Zgaga 

AMERIŠKI 
D O P I S . 

Little Falls, N. Y. 

DRŽAVLJAN 
in želi to poletje v domo-
vino na obisk, si mora 
pred odhodom preskrbe* 
ti dovoljenje za priti na-
zaj v Ameriko. Vsa to-
zadevna pojasnila najde-
te v naših navodilih za po-
tovanje, katera V a m po-
šljemo brezplačno. 

Pišite nam. 

METROPOLITAN 
TRAVEL BUREAU 

216 W . 18th Street 
New York, N. Y . 

1 T«> pišem v dvorani društva št. 
j 2S2 S. X. P. J. Pod oknom je le-
I pa trata, mimo trate pa teee uma-
' zana .Mohawk rek;i. Onstran re-

k e j e «>promn<» poslopje — ns-
njarna. v kateri je hil<» nekoi- za-

NA VIH AW PARČEK 

V neko postilno na Xovem tr-
pu sta prišla mlad fant in mlada 
dam . ,1! Sedla rtta za milo t^r na-
me i la jedi in pijae«, večerjo sta 
zalila prav pošteno, saj sta izpila, 
cele trf litre vina. Okrop 22. pa ata 
ae naenkrat začela med. seboj 

prepirati, nakar j « ien-
aWiala. 1» ayo ju j « iaku-

šal pobrisati še moški. Pa mu ni 
uspelo., kajti na poziv natakarice 
so pa prijeli drupi gostje in. ga 
pridržali. Seveda se je izkazalo, 
da nima pri «ebi niti beliea. 

Stražniku je izpovedal, da sta 
se pričeta z dano nalašč prepira 
ti samo zato, da hi zmotila drupe 
in odšla, ne d* bi plačala aarpitek. 

Eveleth, Minn. . 
Rad prebiram raznovrstne slo-

venska ("asopis«1. Posebno v teli 
easili depresije, si bi ne bil vede! 
pro.stepa «*asa krotiti na boljši na-
čin. kakor da prebiram te in one 
vrstice in tako lažje pozabim na 
vse krize in bede sedanjepa ča-
sa. 

Delavskih razmer mi ni treba 
podrobno razlapati. ker vem. «la 
so povsod .slal>e. da slabše ne mo-
rejo biti. -Mi oženjeni dobimo zdaj 
po "> dni na mesec. Plača je po 
$:i.3(i na dan. potem takem z fa-
milijo si more vsakdo mi.sliti. da 
j«* zelo pi«"la 

Ta mesec s«> v Chicapi imeli re-
publikanci in demokrati svoje 
konvencije. Slišali t̂ mo raznovrst-
ne govore na radio in tudi vclik«i 
po časopisih o njih brali; žali hop, 
da se je le premalo ra zmot rival o 
iza izboljšanje sedanjepa časa Za-
torej. drapi rojaki, bodite previd-
ni kopa bodete volili. Xe volite za 
takšne kandidate, kateri le pleda-
jo na to, koliko več Ijndskepa de-
narja morejo zapravljati, največ 
no nepotrebnem in za svojo korist, 
f'im večje davke nam bodo nakla-
dali. temveč bo ubopi delavec mo-
ral trpeti, ker nazadnje vse na 
njepa pade. 

Dolpo časa nismo mopli poza-
biti na našepa pokojnepa dušo-
vodjo Father Antona.T^eskovec. A 
nekako lažje nam je zopet pri sr-
cu postalo zdaj. ko smo zopet do-

PRIMORSKE NOVICE 

ljudje tisti kretnji in pesmim, ka-
tere si* bi spodobil«* peti š«* «»d-
rastlim. ne pa mladini. Seveua o-
troei jilešejo in pojejo kakor sta-
ri "špilajo". 

Le toliko za nasvet, da Mr. in 
Mrs. Prebili«- nista tiste pesmi 
učila. Veil jih je uek«lo «lrupi. 

To naj zadostuje; le toliko za 
odpovor "kritiku", da mu ne h«» 
p«itreba iskati vzrokov tam. kjer 
jih ne more najti.. 

Za zdaj pa pozdrav vsem čita-
teljem Cilas tXaro<la in upam. da 
kadar :>e borlo «"asi malo izbolj-
šali. bomo tudi mi ta list bolj raz-
širili. 

rit at el j Glas Naroda. 

Peru, HI 
Od tukaj še nisem videla nobe-

nepa dopisa v Olas Naroda, čerav-
!n» .siiui naročniki 17 let. Glas Na-
roda bi moral biti v vsaki slo-

boste potovo potrdili, da se lahko ; v o n s k ; h i 5 i T j s t n o p r i n a š a samo 
ma.sk i ra stare za mlajše in mlajše j d o b r i l l n o v j c . ampak tudi lepih in 
za stare. Za maskiranje pa imamo j r o i l l - . , j i v i h ,.OH»anov. ki so jako 
zato posebno učeno osebo, kate- j razvodrivi v tem brezdelju, 
ra je v šolah za raznovrstne šol-j T u d | t u k a j y f p m n i e s t u n i 
ske in drupe ipre ma.skirala k o t p o (|rn£ih krajih 
kaj več ipra I cev. kakor jih je kri-; ln,:11T)o sicer nekaj največ-
tik še kdaj videl. ; j i l l t o v o r f l J I z a u r 0 . i n še pol du-» 

Zaradi izbiranja ipralcev in | (<ata d v u f r i h n i a n j š ih . ki pa jako 

V Kanalu ob Soči je hil imeno-
van nov krajevni fašistični direk-
torij. 'Njepovi člani so: «lr. Caval-
lo. inž. Dalla Vale. <lr. «!«• Kran-
e«t>ehi, Boneinelli in Stoch»'r. Ime-
noval jih je pokrajinski fašistič-
ni tajnik Avennaonti na predlo«p 
kanalskepa tajnika dr. Marchi-
nija. 

— Pred kratkim .><> neznanei 
napadli 32-letnepa "Lojzeta Kras-
ti««. k«> se j«1 baš vračal domov v 
T>ndanje nad Vipavo«' \'es krvav 
j«' prišel mož do doma. kjer s«* je 
zprudil nezavesten na tla. Žena 
Marija je takoj poklicala zdrav-
nika iz Vipave. Ta je Krasni po-
mapal k zavesti, mu spral rano 
na vratu in mu ustavil tok krvi. 
Vpraševal pa je. kdo pa je napa-
del. Krašna pa ni hotel ničesar 
povedati. Karabinerjem .je konč-
no «lejal naj[»rej. da j«1 pone-1 
>reči padel. poztn*je j»a. «la je ho-
teli zvršiti samomor. Oči vidno ni 
hotel povedati, kaj se mu je v 
resniei pripetilo. Xakaj indieij pa 
priča, da je hil Krašna napaden. 
Na odredbo zdravnika .so pa takoj 
odpeljali v poriško bolnieo. k«*r je 
spričo izpuhe velike količine krvi 
zelo oslabel. 

— Pred dnevi se je ponesrečil 
44-letni kmet Andrej 1 )odi«"- i/. 1 -
zoviee pri Trstu. Povozil pa je 
tovorni avtomobil. Z reševalnim 
avtomobilom so pa prepeljali v tr-
žaško bolnišnico, kjer je tudi po«l-
lepel hudim poškodbam. 

— Vojne vaje fašističiv milice 
>se vršijo sedaj v pohotnih inesee ill 
vsako nedeljo. Zlasti se vadijo 
.oddelki za obrambo proti letal-
skim napadom. Poveljstva red-
nih artilerijskih polkov jih*sta-
vijo na razpolapo svoje topov«- in 
drupe aparate, pa tudi častnike. 

vlop to pa povem le toliko, da boš 
vedel, kar še ne veš: da se vlope 
in ipralci izbirajo samo po njiho-
vi spretnji in zmožnosti, nikakor 
ne po njihovi starosti. Po starosti 
se ja ipralei zato markirajo. 

Zaradi podbe ali mrtvaške ko-
račnice, kakor j«i ti nazivaš f k«*r 
.se ne razumeš v mtiziko). naj po-
vem to le: Kar se ipre tiče v zad-
njem prizoru, j«1 Meta. Domnova 
mati umirala, in za ta prizor je 
bila podba temu primerna. 

Xad Spilkinem .ložetom si tudi 
iskal neopravičenih vzrokov in 
napak in sicer, da ni bil zadosti 
plašen. .Jaz sem sta! zadaj pri vra-
tih in sem pa pravilno razločil, če 
pa pa ti nisi slišal v drnpem sede-
žu o«l spredaj, si menda sedel na 
ušesih ali 7>a si oplušil. 

Nadalje pišeš, da so se ljudje 
smejali, kako je bil od«*r prire-
jen in kako so ipralci iprali. Za 
oder. kar sem slišal, so imeli naj-
bolj izkušene može in fante. Bili 
so Mr. Anton Sterle in Mr. John 
Debevee in njihovi sinovi. 

Mopoče, da si ti slišal napačen 
smeh. Smejali in norčevali so se 

DENARNA NAKAZILA IZVRŠUJEMO ZANE-
SLJIVO IN TOČNO KAKOR VAM POKAŽE NA 

STOPNI SEZNAM 
V JUGOSLAVIJO 

Din 200 $ 4.— 
Din 300 $ 5.90 
Din 400 $7.80 
Din 500 $ 9.50 
Din 1000 $18.50 
Din 5000 - $91.50 
Za Izplačilo 

V ITALIjt) 
Lir 
Lir 
Lir 
Lir 
Lir 
Lir 

100 
200 
300 
400 
500 
1000 

v*i>lh zneakov kot zgoraj navedeno, bodltl v 
tirati dovoljujemo bolj« pogoje. 

IZPLAČILA V AMERIŠKIH DOLARJIH 
% 5.78 

.$ 5.90 
$ 11.50 
$ 16.80 
$ 22 — 
$ 27.— 
$ 53.25 

dinarjih ali 

Za izplačilo $ 5.00 morate poslati 
»» $18.88 ' »!• * '* 

•» " $15.00 " " 
>> »» $20.00 " " 
" »» $40.00 " " 
»* »k $50.00 " " 

Prejemnik dobi v starem kraju izplačilo 
Nujna nakazila Izvriujemo po CAtLE LETTER 

$10.80 
$154)G 
$21.00 
$41.1« 
$51.80 

v dolarjih. 
za prlatojblno •1. 

METROPOLITAN TRAVEL BUREAU 
»1« WEST 18th STREET NfW YORK. N. V. 

pomalem ilelajo ali pa nič. 
Xazna n.jani vam. da priredi 

Ženski klnh piknik 17. julija. Za-
četek oh dveh popoldne na pro-
storu pospe Karoline l iro vat. V 
slučaju slabega vremena pa v nj<'-
ni plesni dvorani. 

Piknik se priredi v korist Slo-
venskega. Doma v La Salle. 

Apelirani na vse tukajšnje del-
ničarje in prijatelje Slovenskega 
Doma. da se zagotovo udeležite, 
kar je najbolj mogoče v polnem 
številu, in tako prispevajte vsak 
po svoji moči v korist Domu. ki 
je v ponos nas in eHe slovenske 
naselbine. 

Torej pridite vsi mladi in sta-
ri Za vse bo dobro preskrbljeno, 
za lačne in žejne, posebno za ple-
saželjne. Ples se bo vršil zraven v 
moderni dvorani. 

Jeni Tlemenik. 
> tajnica Ženskega kluba. 

K J E J E Franc Petrovčič, 
(Pohkov) i/. Borovnire, rojen 
1*72. A k o kdo kaj zna. »V jo s-
živ ali mrtev, je pro.šen -.poro-
čiti njegovi sestri zaradi ded-
ščine v stari domovini. — Mary 
Mehlin, 2640 West 8th Ave., 
Denver, Colo, 
fx 

P R O D A SE HIŠA NA VIČU. 
(Gostilna New York), Tržaška 
cesta št. 3. Hiša je enonaci-
st ropna. stanuje v njej enajst 
strank. V hiši je dobro urejena 
restavracija z vrtom. Z naku-
pom hiše se prevzame seveda 
tudi jrostilnir-arska obrtna pra-
viea. Radi bolezni in dveh trgo-
vin prodani vse za jako ugodno 
ceno Din 400,000. 

Rojaki, oprimite se te prili-
ke. ne bo vam žal! 

Nadaljne poboje daje: Roko 
Lassan, hotelir. Moste pri Ljub-
ljani, Pokopališka ulica 14. 
(1x13) 
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s 
= £ 
8 

imajo velik uspeh 

ii 
Prepričajte se! 

poštenih na stotine naših rojakov. 
Dane* jih tlela, komaj peščica. O 
zaslužku pa nočejo govoriti — ta-
ko pit-el je. 

Za menoj je Kanal, po katerem 
teee drugi del reke. lu dalje pro-
ti desni ogromna zatvoruiea — 
loek — na katero so Lift lefal lean i 
silno ponosni. l»:ije j.- najvei-ja 
na s vetu. 

Ko priplnje ladja, ki hoče v 
Put Talo. jo za pro / « velikanska 
vrata, jnostor za vrati pa napol-
ni jo sedemdeset eevljev visoko z 
vodo. da pride vzpuretUio z gor-
njo strugo. Ladje prihajajoče z 
\ e lik i h -lezer pa >pušeajo po istem 
ua<"inu v globino. (*'e ogledaš to 
čudo in zlobno omeniš. d:i >0 ua 
svetu še druge in vse je zatvorni-
«•«• — u;ipriiner v Panamskem pr<--
kopu. Fina vsi k Litt lefal lean n« 
jezu odgovor: — i.\e bom rekel, 
cla niso ve«* je. toda višje ni nobe-
ne. šamo ua Japonskem >0 začeli 
graditi višjo, pa še ti i dograjena 
in menda nikdar ne ho. 

Ko jriedaš mesteee z viška, še 
ti zdi kakor čuden nestvor. poči-
vajo«" v dolini na obeh bregovih 
.Mohawka in i/tezajor- tipalke na 
vse strani v višino in v tenifii 
«*ozd. To so hišiee — tukaj ena. 
ta 111 eua — in <"*e m napenjaš oči 
— jih boš še neizmerno dosti opa-
zil. toda nikoli prešiel. 

M' d farmami :n mestom ni 110-
herii« «lolo«'ene inej«> : farme 
jo v me^to. mesto v farme, 
kakor da bi se hotelo to dvoje naj-
večjih nasprotij drugo v drugo 
zajest k 

Nad Kanalom je ogromna peči-
na. imenovana Lovers Leap 

Odtam so baje jirejšnja leta 
skakale zaljubljene fndijanke. če 
so bile v ljubezni razočarane, ali 
ee si niso mojrle drugače utešiti 
hrepenenja svojejra -rt'.l. 

Skok > 11st•* pečine je pomenjal 
gotovo smrt. 

Dandanes ni tod okoli nobenih 
Indijancev več. Večinoma Irci. 
Italijani. Nemei. Slovaki in pre-
eejšnje število Slovencev. Starej -
ši se še drže tradicij svojih oče-
toev in svojejra naroda, dočini je 
mladi rod v največ primerih pro-
dukt križanja in mešanja, ki ho 
v prihodraji genraeiji povsem 
amerikani/iran. 

Mladi in ponosni Littlcfallčanki 
nilr na um ne pride, da hi v tihi 
mesečini splezala na Lovers Leap, 
zamižala in sklenila roke na grn-
dih, omahnila v ^lobočino ter 
razbila ob ostrili čereh svojo srč-
no bol. 

Ako jo fant zapusti, si enostav-
no dva druga poišče, pa je stvar 
rešena v njeno največje zadovol j-
st vo. 

V Little Falls je mogoče priti 
iz New Vorka na več načinov: Z 
(irand Central ali \Ye.-t Shore že-
leznieo. z avtomobilom ali bur-om. 

ladjo, aeroplanom ali pa peš. 
Aerojilauska postaja je sever-

no od mesta, toda jaz sem si iz-
bral pot. ki je zame že o<| nekdaj 
najbolj nevarna — v New Vorku 
sem se vkrcal na mogočen parnik 
in se odpeljal po Hudson" nroti 
Albany. 

S parni kom sem se prvič vozil, 
ko sein potoval iz Evrope v Ame-
riko. 

Štirinajst dni neprenehoma od 
jutra do večera in od mraka do 
zore častil svetega Prha. 

Ker nisem ničesar jedel, so se 
mi sopotniki kar čudili, odkod 
jemljem darove, ki jih tako 
vztrajno polagam mogočnemu 
svetniku v dar. 

Toda tega je že dolgo, dolgo. 
Prejšnji teden sem se pa hotel 

prepričati, kakšna izpremeniba >c 
je za vršila v teh letih v meni in 
kakšen učinek je izvedla name 
blažena prohibieija. 

Menda ni tekom svetovne voj-
ne noben vojak tako strahoma 
stopal v strelni jarek kakor ja« 
na parnik ob dvainštirideseti ee-
sti v "New Yorku. 

Toda glej ga. čudo božje! 
Tekom vožnje se mi ni nit»i 

malo zavrtelo v glavi, pa tudi že-
lodec je vso pot mirno počival ter 
z naslado in hvaležno sprejemal 
vse. kar sem mu dal. 

Littlefallški prijatelji so se 
bali zarue in zato so kar z dvema 
karama prišli pome v AJbauv. 

Za vsak slučaj so privedli seboj 
tudi izborno bolniško strežnico. 
Miss iMarv Kerzič. da bi pomaga-
la. če bi me na nosilnici prinesli 
na ]>ier. 

Z usodo ni varno češenj zobati, 
toda vseeno bom zapisal: Ko 6cm 
zagledal Miss Keržič. mi je bilo 
skoro ker sem prišel tako 
čvrst in krepak na svoj cilj. 
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K6AVER MESKO: 

LEGENDA O UMRLI IN Z O P E T OŽIVELI LJUBEZNI 
Ki ara je ta. pesem — posem o Ti pa so njegov nemir in njegove žarom, da mu je bilo srce pijano 

. i k. ne stalnosti in nezvestobi in bol s stoterimi glasovi in tisočerih'od nenadne, prevelike sreče. Nanj 
> mlad; rn srcu, ki je moralo zarndi variantah peli križem dežel. j je razlival vso svojo prelest in bo-
nje umreti Stara je in skoro sram pa ae je dogodilo čudo v samot- žujožo nežnost n|en angelski smeh. 
me je da jo ponavljam. Ali vendu J nem umetnikovem življenju. Srečal ljaj. V njegovo dušo so iskale poli 

bodi zapeta in lapei.t | je nekoč bitje, ki ga večni Umetnik' njene mehke, mameče besede — 
n« mogel doumeti in ustvariti lep- ah. ali ji ni bila sirom otvorjena 
šega. Zazrl je ob sebi obraz, da ni' pot od trenotka, ko je zavzeto oko 
bila skladnejša, krasnejša no-bena1 prvič strmelo v to prikazen iz t*c~ 
mi3el njegove umetniške duše, ne | movine blaženih. A zbegana. sreče 
sladke j ši najprelestnejši sen njege-j ne vajena duša ni upala pričako-
vga mladega srca. Videl je za hip'vati blagoslovljene ure. da bi res 

— enkrat še 
ca vedno 

Nekega jutra so našli mladega 
umetnika zvonarja med zvonovi v 
delavnici mrtvega, In vse zvonove 
i /en tres so našli razbite. 

Bliskoma se je razštrila novica 
po mestu, po vsi deželi, daleč čez 
meje dežele. Zakaj ime umetnikovo 
»c navzlic njegovim mladim letom že 
v^^povsod slovelo. Po vsi deželi in 
t aleč izven nje so peli v zvonikih, 
njegovi zvonovi, vsi čudovito sklad-
ni, čudežni umotvori. Toda iz vseh je 
drhtelo veliko hrepenenje, Iz vseh 
je plakala globoka oiožnost in ža-
h«»t. Z opojnostjo so polnili ti zvoki 
rca, ko so ljudje poslušali skrivnos; 

no pesem. A ta mehka opojnost se 
je polagoma prelivala v težko za-
mišljenem, bolestno otožnost. Čim 
dalje je kdo poslušal spev zvonov, 
tem vei žalosti in bolesti mu je li-
k. iz njega v srce. 

••Nikjer in nikoli še nisem slišal 
:vonov tako peti," st je govoril tu-
jec popotnik na cesti in se je po-
krlžal ob glasovih, ki so mu s čude-
žno močjo vzlbavali misli, srce in 
du&o. 

Zakaj od Boga izvoljeni, od u-

goreti pred seboj oči, kakršne mo-
rajo biti oči kerubima, stoječega 
najbližje prestoiu božjemu: ves ne-
beški soj Luči božji odseva iz teh 
oči.... Srce, ki je zadrhtelo ob tem 
velikem, tesnem strahu, je za sli-
SJIO glas kakor da je priplul do 
njega pozdrav naravnost iz nebes. 
V spanje so mu zvenele od tedaj 
noč za nočjo njene sladke besede. 
V sanjah so gorele pred njim nje-
ne žarne oci da so ga njegove bo-

prišla po tej pj>i kraljica, izmed 
tisočerih zaželjen.i. 

Pa je vendar prišla. 
Nikoli ni bilo takega praznika v 

samotnem srcu umetnikovem ka-
kor ob posvečenem dnevu, ko jJ 

pivič poslušal sladko izpoved nje-
ne ljubeče duše in je čutil ob svo-
jem srcu drhteče utripe vzvalova-
nega, kipečega njenega srca.... 

Samo biserno srečo je vlival v 
tistih časih v dragoceni bron, ko 

lele, dasi jih je pred bleskom teh i mu je dajal obliko in življenje. Ni 
nebeških solne zaklapljal plašen j imel prijateljev, ki bi jim svojo 
kakor dete in obenem drhteč v ne- ' skrivnost zaupal: nimajo prijate-
skončm sreči in radosti. ] liev velike duše, same hodijo po 

A še huje je bolelo srce. I višavah življenja; zato je njih živ-
Mrl je v nemem hrepenenju. Vse ljenje mnogokrat tem žalostnejše, 

to kopmenje pa je vlival v bleste-! čim više so se povzpeli v moči 
čo snov, ki je dobivala življenje iz 
njegovih misli, iz njegovih sil. In 
vedel je: ta sedaj še nerazločno, 
zamolko jecajoča in brneča snov 
ohrani njegovo hrepenenje dolga 
stoletja, v čudoviti pesmi ga širi 

metne ti z bridkostjo blagoslovlje- [ in oznanja od roda do roda. 
n umetnik je vdihnil vsem svojim- a glej, nenadoma je stopila na 

otrokom svoje skrivno hrepenenje 1 poi njegovega življenja spst čude-
ffrenko otožnost svojega hrepene- žnu deva, ki jo je iskalo vse njego-
va srca. Po ljubezni je koprnel noč'vi hrepenenje od dne, kar jo je 
in d:n, ob delu in v sanjah. Hre- z a hip videl prvikrat. Izvedel je 
penel je po srcu, ki bi bilo vredno, 
da mu odpre on svoje srce z vsemi 
njegovimi zakladi in biseri, po cr-
cir, ki bi umevalo njegovo srce in 
bi se v vdani zvestobi povsem iz-
ročilo in posvetilo njegovemu. 

Pa ga ni našel. 
Odtod njegove duše otožnost, »ci 

Jo Je vlival v vse svoje umotvore. 

skrivnost in sladkest: njemu je 
cvetela njena rajska krasota, ne-
dotaknjena do tedaj po človeški 
toki; njemu je hranila vso svoio 
sladko ljubezen in vso otroško-
zvesto vdanost. Glej, nebeške nje-
ne oči, ki jih ie do tedaj gledal in 
božal le v smelih sanjah, so se po-
tapljale v njegove z ljubeznijo in j 

ir slavi. Tudi tisti, ki so se mu bli-
žali in so mu ponujali svoje prija-
teljstvo — dovolj ceno — so se mo-
rali ustavljati v spoštljivi oddalje-
nosti: umetnik je poznal ceno člo-
vekovo in vrednost človeških src. 
in lepih besed. 

A ljubljena snov mu je bila zvf,-
it« Pokorna mu je bila v vsem. 
povsem mu vdana. Zato mu je bi-
la edini, najdražji prijatelj. 

Kakor poprej bolestno koprne-
nie je vdihaval zdaj visoko pesem 
os rečene, ljubeče in ljubljene duše 
zvonovom da jo pojo in znanijo si-
rom dežel.... 

•*Česa se bojiš, o duša?" 
Prenehal je večkrat v tistem sreč-

nem času sredi dela in je zamiš-
(Nadaljevanje na 4. strani.) 

Iz Slovenije. 
Dolga, pravda zaradi psa. 

Znanemu jjfojitel ju športnih psov 
Ivanu (irlieu je februar j. ta 
1M22 z dvorišča bolnišnice, ko se 
je tam mudil po opravkih, izjrinil 
dni goreti pes. dberiimnske patine. 
Lastniku je bila eela zadeva ta-
koj z«* I o sumljiva, kajti pes je do-
bro dresiran in bi bil jrotovo zve-
sto čakal na svojejra gospodarja. 
Za psom je poizvedoval vsepov-
sod po državi in crlo v Italiji in 
mu j»* pri tem |K>ma<rala policija 
in žamlarmerija. lJo ...edinih letih 
je C • rile slu<*ajiio izvedel od neke-
«*» uslužbenca bolnišnice. «la je 
bil njegov pes ustreljen v kuril- ' 
niei. k»-r sta neki (VhukHj. ki 
j«- med tem /.«• umrl. in kurja«- Leo-
pold Ilrusovar hotela prilastiti 
pasji kožuh in skelel Odrtega psa 
sta sežgala v peči parnega kotla, 
firile je to seveda takoj prijavil 
in začela se je razprava ter je de-
želno sodi&ee obsodilo IFnsovarja 
na povračilo škode .">."»()<) Din. kar 
odgovarja s-jdnijski cenitvi psa in 
ua povrnitev vseh sodnih stro-
škov. Obsojenec je vložil pri/.i v in 
ko j e v iš je deželno sodišče potr-
dilo prvotno sodbo, je vložil še pri-
ziv na -tol sednioriee. ki je. kakor 

BflBJfl VflS 
2 ! — Da, da. je /p taka. Da. da tako je! — 

Maja 1 jp z glavo in zaspano zrl predse brc/ 
Lucija se je smejala za njim. potem )>;; slehernega zanimanja, 

jp podala možu hlače: — Hlače. Peterček!| — Ali hi tega n«- znali [»opraviti t — 
Tukaj je desna hlačnica, tukaj pa leva! " j je vprašal župnik. 
Pomagala niti je v <»l»leko. j — Nt*, ne, to ni moj poklic! 

i — Poglejte MofiVrt. — duhovnik se je 
onil in pobral kos polomljenega 

1»1 SC III (lain S].t 1 
r a v n a t i s 

m o m p o f i n h n m i . v a r i t i in k o v a t i , n l i v a -
; t i in p r e l i t i in k a j vpin <e. t o s p a d a v e n d a i 
i v v a š o o b r t . 

Pogledal ni nt* na <IPSIIU UP na levo; s j Peterček je 
sklonjeno ^lavn, očmi uprtimi v tla. z ma 

Kakor v snu se je pustil IVter obleci. . 
njegove misli so bile daleč proč. Med st'>-h<illM s k l n i n l , n . lM , h , 'a l 

njene obrvi se jp zarezala tuhtajoča luazda; l e s t e l U ' a ; — . , , n s l , n u , l a 

tuhtal j«' sam vase in se ves prestrašil, ko i f V ; m t l - . 1 ° ]i\'\*Ul - o t n V ° , 4 , h k o -
• i , . . z^-t . ' v i - - . 1 k o v m o m pnrinhnii i m u j p L u e a s s m e j o « - i n i A<la.j si » n t n v i»o-

veznila č e p i e o na lase. 

bedravo visečimi rokavi in mabadravrmi 
nogami je stopal po vaški rest i. Ni se zim -
nil za noben ''Dober dan" in nobpn kli«-; 
tudi ni riti krika novorojenčka, ki jr glasno 
in nun-no odmeval rrz Srhneklerjevu dvo-
ri Are. 

Prpilno jp stopil v eerkev. j«' potpgnil v ie bil (i rile te dni obveščen, tudi . . . , . , . 
. , ,, rp i , - s k r i t e m k o t i č k u p r i k r o p i l n r i n k a m n u s potrdilo obsodbo. Tako ie konca- . 1 1 

na dolgoletna pravda, za katero posvečeno vodo llltro se enkrat tolar IZ Že-
je vladalo zlasti med ljubitelji pa. Xjp^ov mračni pogled se jp razjasnil, ko 
psov veliko zanimanje. j jp oledal srebrnik. Zmagoslaven smeli mu je 

vryel na duhovnika nanel 
pogled <»<i spodaj navzgor: bil je čuden p"-
tcled, zvit ])o« l̂pd. s katerega je odseval-» 
trenutno nezaupanje. 

— Kaj želite.' — je vprašal prežeče. -— 
Kako menijo to. gospod ]»astor.; Ixuf-il s.-ki 
se za prnv navadnega ključavničarja in s 
takim posebnim delom nisem nikoli imel ni-
kakih opravkov. Ni*, za to boste morali že 
potrkati na drugih vrat i h. Tukaj up .morem 
jaz nič ])oniat;ati! 

— Toda vi vendar lahko poizkusile. — 
se je trudil župnik, da bi pregovoril. — Vsi 

i g r a l na u s t n i c a h in o k o l i n j e g o v i h oči s o s ° » » p l a v i l i , k a k o s t e s p r e t n i ! 
Drzen napad in razne poškodbe, j u . e i n i t . l h > 1 ) r e m e t e i i e g u b i c e ; * l>il j p p o p o l - i ~ K d o j p to r e k e l . ' — P e t e r j e n e m i r n o 
. Posestnik Ciril Zupančič iz Pod-; noma z a t o p l j e n v o b č u d o v a n j e . Naenkrat i P 0 ^ 4 ' ^ ^ ' okoli si^'bp. 
bukovja pri Krki na Dolenjskem j j ) a ](t zašumelo1 Stresel sp jp kakor^ — Xo.no. — duhovnik se jp prostodušno 
je postal te dni žrtev sirovega na-1 h H ; k t o l . n . y ] { ] v m j smejal. — to vendar ni nikaka žalitev! Ti si 
pada. Ponoči >ta se priplazila do, - • • tako skromen, moj sin. Kar boš poizkusil v 

< 'ulo se je ]>eketan.je konja in ropotan.j'1 

voza. Bližal SP jt1 voziček: potnik se je vozil 

Knjigarna "Glas Naroda" 
i 16 West 18lh Street New York, N. Y. 

! NOTE Z A CITRE PESMI Z NOTAMI 
NOTE ZA ia.A\7R 
Slovenca korafniea: 

10 xvexknv. Vwik zvezek |h> SO 
10 Kvev.kor xkii|inj 2..10 

S mUdlnskHi pesmi (Adamič) .50 

NOVE PRSMI S SFKEMUEVANJKM 
K l t T l l U A 

All>nm »lov. nnrntluili |Mumil 
( Prelovee i 

ft*wt ^nrrHtiitlr [>e*i»l (preltiree) 
80 
M 

MRSAM IN MOŠKI ZIIOR 
Slovenski akordi (Adaiull) : 

1. r.veaek 75 
11. xTeiî k l i 

P«Mla<lmniki odmevi. II. tv 46 
AmcrlM« »lovensk« lira < Hoi mar | 1 — 
Orlovske bhnn« (Vodo|4fer) 1JW 
10 inoftkili tn mešanih zltorov — 

< AilnmlC) 49 
MOftKI ZBOR 

TriJ«> moSkt Kljorl (PrvMC) 
Izdala Uliishena Mati«» 40 

Narodna n « v « M n (Pavčk!) JU 
Gorokl odmevi (Laharear 2. «• .43 

DY0GLASN0: 
Noil himni .ftO 

m i ANI SKOKI t 
XI. ST. (Lot 

MALE PESMARICE: 
St. 1. Srbske narodne himne IS i 
Št. 1». Sto fotifi, Srhfane tužni 11 
šr. 10. No planine 15 

ftt. 11. Zvečer 15 
Št. 12. Vasovalec J J 

St. i:t. Poiloknlra 15 
i 
T Slavček, zbirka Šolskih pesmi — 
I (Medved) 21 

Narodne vojaške (FerjauCiC) J3% « 
Lira. srednjehol&kii, 1. In 2. zrezek 

po .50 
Troftasnl mladinski zbor primeren 

za troglasen £en*kl ali možkt 
•zbor. in pesmle. (Pregel) 

Hetanl hi moiki zbori (Aljal) — 
:i. zvezek: Psa I m 1 IS; Ti veselo 
IM»j ; Na »lan; Dima noč .40 

! KoZeijskl : Poduk v igrani« na 
eltrab, 4 zvezki 

THJo 
.41 

RAZNE PESMI S STREMLdEVA* 
NJEM: 

Domovini. (Foester) „01 
Izdala Glasbena Matica 

Gorske cvetlice (Laharnar) Četve-
ro ln petero ricnlh ffasor 45 

4** bi rad rudetih n i . moški zbor 
s bariton aolom in priredbo z* 
dvospev JCf 

f pepelničal no« (8attnor)r kan-
tatnu ca soli. zbor In orteotar 
tzdala Glaobeaa Matica «. . . 79 

Dva pesmi (Prolovec). za moiki 
to bariton Ooto ....20 

(Gram). Učeni Mibce, — 
Kranjsko lege In aavado. No-
zadovoljstvo, 3 zvezki skopaj L— 

PESMARICA GLASBENE MATICR: 
L Poamarl^a. aredll Htfbad ...2J4 

I'ji 

mUrn 
I L Z , Is fc 

m « Al, . . 

fl. zvei<-k: Opomin k veselju; Sve-
ta noC; Stražniki; Hvalite Go-
spoda ; Občutki; Geslo / 
zvezek: SlavCek; Zaostali ptlC; 
Domororina iskrU-a ; Pri »vadbi; 
Pri mrtvaškem sprevodu; Geslo 

8. zvezek: TI osrečiti jo botl (me-
Aau zttor) ; Prijatelji in sen-
ca (nneSan zbor) ; Stoji, soinčice « 
stoj ; Kmet »ki bi 51 J 

CERKVENE PESMI 
D—ail final. Cerkvene pesmi sa 

mešan zbor ....I, 
12. Tantum Ergo (Premrl) „J# 
MnAne pesmi aa mefian zbor — 

(Rattner) 

Buri prideUciračniea 
f * 
.20 

NOTE za 
TAMBURICE 

12 Pange ILngoa 
nKarL (Foerster) 

ErgoGe> 
.M 

.M 
12 Pange Lingua Tantum Ergo Ge-

ni tori (Gerbič) 
I - i 

Hvalite Gospoda v njegovih svet-
nikih, 20 pesmi no čast svetni-
kom (Premrl) 

10 obbnjilnlh In 2 v častpresv. Sr-
ca Jez asovemu (G rum) S> 

Ulaan In henorem St. Joaephl — 
(Pogaebnlt) «... 

j j r t e ••O« imuikiiiJMUI »*OO— — 
K svetemu Rein jemo telesa — 

< Foorster) ... 

Slovenske 
raSki zbor 111 petje (Dajuk) ....1.30 

Bom Sel na planince. Podpuri $lov. 
narodnih pesini (Bnjuk) L— 

Na (tor?njskem j« ftetno 1.— 

RAZGLEDNICE 
Newyorike, Kazi if ne, dufat 4« 
Velikonočne, božične in novoletne 

doeat 4| 
Iz raznih slovenskih krajev, ducat .40 
Narodna nofta, durat „44 

posamezne po .08 

ZEMLJEVIDI 
Stenski zemljevid Slovenije na moC 

nim papirju s platnenimi pregi-
bi 7M 

Pokrajni ročni zemljevidi: 
Dravska Banovina JO 

Slovenske Geriee, dravska ptuj-
sko polje 39 
Ljubljanske in mariborske oblarti M 
Pohorje, Kozjak 30 
Celjska kotlina. Spodnje slaven- . 
sko posavje .34 
Prekmurje in Meduamrje 

Canada 
Združenih držav, veliki 

Mali 
Nova Evropa 

Zemljevidi: 
Alabama, Arkansas, Arizona, 
Colorado, Ifanana, Hentaeky la 
Tennessee, Oklahoma, 
Montana, Mhdmip»i. 
ton, Wyoming, vsaki po JB9 
IlHnois, Puiaajli—in, Mlmwaa-
tn, Michigan, Wisconsin, West 
Virginia. Ohio. New York — 
Vlrgtala, Ohfta, New Ink -
U po 

pada. I'oiiin'j %ta pri p I 
njeprovepra hleva <lv;i neznan« jn*-
tepuha in mu ukradla komat. Po-
tepuha pa sta bila opažena ter ju - - * 1» * - . i • ** 1 . 1 . ' r, , . . 11111110 v/s vasi. Potep • ' iztezal Kiistravo «/Ja je prieel Zupanen- zasledovati.-
Potepuh« sta m-ka.i «"-a>:i bežala, 
nenadno ]>si sta se obrnila in ustre-
lila proti zasledovalcem. Zadela 
sta <ra v jrlavo. Hazbojnika pa ni-
ti tedaj nista odnehala, marvel*-
sta planila proti Županji T-u in pra 
obdelala še s kolom. Zupun«w-iea so 
pozneje nftšli na poti napol mr-
tvejra. Ker je» bilo njegovo stanje 
kritično, so <*a morali prepeljati 
v bolniefi. 

V Ijjnbiljani, v Knafljevi uli-
ei šHt. -KI. se j»- onesreeil vodom e-
ree Jakob Poljšak. Padel je v sta-
novanju z lestve in si poškodoval 
obe no«! . 

Dravski most dobiva zopet stano-
valce. 

O stanovanjski bedi se v Mari-
boru zadnje čase malo govori, kot 
da ne bi vee obstojala. Potrebno 
je potem, da se predoeijo oeividni 
dokazi silne bede. ki ogroža dru-
žine revnih iu brezposelnih slo-
jev. ko jim neprestano vise nad 
glavo sodne odpovedi in deloža-
eije ter jih mori črna skrb. kam 
7. družino, kadar morajo na cesto. 
Tak viden dokaz stanovanjske be-
de se nudi zopet pod Dravskim 
mostom. Tako se je vselil pod dru-
gi obok mostu brezposelni dela-
vec Friderik Malek is svojo tri-
člansko družino, ki je dosed a j 
stanoval v Dravski^ nliei l-">. Ze 
lalje časa j e bil brez posla in za-
shlžka ter ni mogel plačevati sta-
novanja. Sledila je odpoved in 
sedaj sodna deložaeija. Malek se 
je preselil si svojo borno imovino 
— in kam naj gre drugam, kakor 
pod mast, ki je dajal s svojimi o-
boki že tolikim revežem zadnje 
zavetje, ko niso imeli nikjer dru-
gje strehe. In najbrže Malek letos 
ne bo edini, ki >?i mora iskati za-
točišča pod mostom. Xa sodišču 
so razvidne še nadaljne deložaei-
je. vse sami delavci, ki so radi 
brezposelnosti zaostali s stanari-
no. Bo še premalo obokov pod 
mostom za vso to revščino, za ka-
tero nima javnst več prostora in 
strehe. 
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POZOR BOJAKI 

Vse, kar se tiee *4 Glasa 
Naroda", to je naročnino, 
dopise, vprašanja itd. pošlji-
te na naslov: 

"Glas Naroda" 
216 West 18t,h Street 

New York, N. Y . 
Edinole tako naslovljena 

pisma bodo zagotovo dospe-
la na pravi naslov. 

Rojaki, vpoštevajte to! d 
t e m boste prepreči l i inarsi-

vii okoli o^la in gledal s posmehljivim reza-
njem za njim, potem je po stari navadi po-
topil prste v posveeeno vodo, se hitro pre-
križal in stopil v eerki v. 

Notri je bil duhovnik. 8 eez trebuh skle-
njenimi rokami, z izrazom brezmejnega ob-
upa na obrazu, je stal pred razvalinami «*a-
stitljivej^a lestenea. 

Sredi ladje je [mdel na tla; dolj»a. dol^a 
leta je visel z belo poslikanega stropa, n.je-

kapajoee sveee s«> gorele za velike pra 
znike in s tre]>etajoeo svetlobo svetile ver-
nikom in dajale posveeenemu prostoru 
vee je posverenje. Kakor nebeški venci- žar-
kov, veeen kot solnee, mesee in zvezde, je 
plaval lestence na njimi; nik«»j»ar ni hib> v 
vasi, ki ne bi s ponosom zrl k temu glavne-
mu okrasku eerkviee in nh ]»»»sebnih prilož-
nostih ne daroval sveee v njegov venee. 

Zdaj je ležal na tleh. Maver na stropu se 
je odloeil. v oblaku pralni je zaiirmcl s stro-
pa in udaril z votlim bobnenjem na tla; sip 
in apno sta se usula za njim. tla eelo ena o-
l»eka. 

Ves bled od strahu je hitel cerkovnik k 
župniku. Kdo naj bi popravil škodo.' Y/ i -
davanje ni bilo tako težko, toda lepi leste-
nec je bil liioeno zdelan; njegove kositrene 
loke so bile zvite, bodice, na katere so na-
tikali sveče in imlno ploskih srebrnih krož-

. niece pod njimi, je bilo odlomi jenih. 

Župnik je vil roke. cerkovnik je stoku 1. 
Koliko bi to stalo, če bi pozvali umetnika, 
ki bi spet vse popravil !\ Ali pa če bi eelo 
morali dragoceni komad vleči na vozu čez 
hribe! Vedno znova si je brisal duhovni go-
spod z žepnim robcem čelo. jemal ščej>ec za 
ščepcem, in zamišljeno bobnal s prsti po to-
bačnici. 

Končno je začela praviti neka ženska, ki 
čc je radovedna znašla v cerkvi, nekaj o 
Peterčku. 

Ta je znal vse. Nekaterim je napravil no-
vo dno v posodo za mleko, drugim je spet 
spravil v tek stensko uro. ki se je vedno u-
stavljala. tej je spet popravil pohojeno in 
zvito svetiujieo s sv. tremi kralji; oni zvaril 
tako dobro poročni prstan, ki se je zlomil 
v dva kosa. da ni niliče nič opazil. Uhane, 
naprsnice in križce, ure in prstane ter hišno 
orodje, vse je znal Peter popraviti, če je le 
hotel. Zakaj ne bi znal tega. 

— Peterček, pokličite Pe+ercka! 

Gospod pastor se je še enkrat okrenil na 
poti domov, katero je hotel nastopiti ves 
žalosten. 

čast cerkve, se ti bo že posrečilo. Svetniki 
bodo blagoslovili tvoje delo. najinilostlji-
vejša nebeška kral jica se te bo usmilila. - — 
Dvignil je roko. — Bodi brez strahu. — hi 
potem z manj posvečenim glasom: — V za-
kristiji imamo mnogo kositrnih si vari; pa 
bomo najprej pogledali Moffert. če ne bi mo-
gli česa porabiti za popravilo. Kositer se 
hitro to]»i in lepo predela; da. da. komaj gr. 
moreš ločiti od srebra! 

Že spet je tako čudno zablisuilo v Petro-
vih očeh. Nič več ni ugovarjal. 

V zakristiji je bilo zatohlo in je dišalo po 
piesnobi in kadilu; Peter je zaprl vrata za 
seboj. 

Tam so viseli koretlji in masni plašči, na 
mizi je ležala v svinjsko usnje vezana knji-
ga. same potrebščine za božjo služIm. Peter 
se je spomnil, kako se je nekoč kot majhen 
deček ukradel semkaj in ogledoval s pobo-
žno radovednost jo vse te stvari. Radoved-
nost je še ostala, tenia pohožnost je izginila. 

Njegovi pogledi so stikali po vseh kolih 
in končno obstali na stari omari v kotu; tu 
so morale biti kositrene posode. Najraje bi 
fskočil tjakaj in jo odprl s silo — kositer, 
kositer! Kmaln ga je imel v rokah, kovino, 
iz katere se je dalo nekaj oblikovati, uliti, 
samo znati je bilo treba. 

Njegova roka je skrivoma otipala tolr.r 
v naprsnem žepu. Še vedno je bil tam! Pri-
tisnil je nanj krepko z roko; tako ga je ti-
ščal na srce. 

Dolgo je stikal duhovnik za pravimi klju-
či na svežnju, končno je vendar našel pra-
vega. Škripajoče se je okrenila stara bra rta 
v ključavnici; nerada je popustila, potem pa 
tako odskočila, da se je zaprašila iz razje-
dene temno lužene omare črvojediua. 

NADALJEVANJE SLEDI 

Takrat je prišel Peter. Z rokami v hlač-
nem žepu, z razkoračenimi nogami, z raz-
krečenimi ust m i je stal iu si ogledoval ško-
do. ^ 

Ljubiteljem 
leposlovja 
Cenik knjig vsebuje mnogo le-
pih romanov slovenskih in tu-
jih pisateljev. Preglejte cenik 
in v njem boste našli knjigo, ki 
vas bo zanimala. Cene so zelo 
zmerne. 

Knjigarna 
"Glas Naroda" 
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CIN GOSPODA PIJA 
SOMAN B ŽIVLJENJA. 

Za Glas Naroda priredil I. H. 
3 E a 

(Nadaljevanj«-.) 

— Mmlim, da za ^etiaj gospe j Iledviki ne bomo prigovarjali in 
sku&ali odvrniti jo ml njenih sklepov — moramo se ji vkloniti. 

— Lobro. iSama praviš: za se«laj. Toda tVz tlva tedna jjrem zo-
pet po Pij«. — Pri t<*n» >>e srečajo njene oei s Hinkovimi in 3j»1 i se 
ameje. 

In v t eni nasmehu je bi lo : — Ker tako zelo hrepenim po tebi. 
Hinko j o razume in ji nasmeje. 
— Ali me tudi Pija ne mara se enkrat videti? — vpraša žalost-

no Volbenk. 
— Takoj pride, gospod RiWie. 
Volbenk se globoko oddahne v pričakovanju svoje ljubljenke. 
—• Mati. zdaj pa .smo tukaj odveč, — pravi Lili tiho. — Poj-

dimo. - Prijazno >e obrne k Ilinku. — Gospod doktor, to ne gre. 
Nikakor ne morem biti zadovoljna s sklepom vaše gospe mater?. 
Takoj bom poskušala preobrniti jo in moja mati mi mora biti v 
podporo. 

Kmalu zatem, ko sta obe dami zapustili knjižnico, pride Pija 
bledega, žalostnega obraza. Nepopisno ganljiva je bila njena po-
stava. 

Volbenk ji hiti nasproti in ji poljubi roko. 
— Moja Pija. moja draga. — j i še peče s tresočim glasom. Po-

tegne jo k sebi in pritisne njeno glavo na svoje prsi. Kako se tre-
se in kako se k njemu privije, kot bi iskala pri njem zavetja. 

— Moja draga, moja ljuba, moja edina! Vise bo še dobro ! 
Hinko j o prime za roko. 
— *Pija, moja sestra, ne obupaj. Pomisli to. da sem na tvoji 

fctraui — H z materjo moramo malo potrpeti. 
Zelo je bil gin jen in njegova tiha sreča mu je bila v tem tre-

nutku skoro krivica proti sestri. 
Naglo in neopazen se zmuzne iz sobe. da obema privošči nekaj 

minut, da sta isama. 
— Ostani mi dobra. Pi ja ! Ti si moja edina misel, moja edina 

sreča. Neločljivo si zvezana z menoj, kajti neka tajinstvena sila na-
ju je prinesla skupaj. Ali 1i tega ne čutiš? 

Prime jo za glavo in zatopi svoj pogled globoko v njene solz-
ne oči. ki £0 gledale vanj polne iskrene, udane ljubezni. 

— 1'mrla bom. ;tko te ne bom vee videla. Samo nate vedno mi-
slim. 

Kot v strahu se ga oklene in zakliče: — Ostani pri meni, ne 
hodi od tod, Volbenk — kaj naj storim brez tebe? 

— Kmalu zopet pridem, moja draga — k tebi. Ali boš tedaj 
ffla z menoj in če treba proti volji tvoje matere? 

Kako so jo prestrašile njegove besede! Kako se trese! 
— Volbenk. oh. nikar ue misli na to, da bi bilo kaj takega mo-

goče. 
— Tn če bi pri vsem tem bilo? 
Pija nai>loni glavo na njegovo ramo. 
—- Dragi moj. ako mati tudi noče, vendar bom prišla k tebi. 

ker te tako neizmerno l jubim! — mu šepeče sramežljivo, ker je 
razkrila svoje naj«rlohlje čustvo in se umakne njegovemu pogledu. 

V blaženosti in žalosti j o drži Volbenk v svojem objemu, ka-
kor da svoje ljubice ne bi nikdar več hotel iapustiti iz svojih rok. 

V tem trenutkii je stal Hinko pred svojo mater jo : resno in oči-
tajoče je zvenel njegov glas. ko j o vpraša : 

— Mati, ali hočeš Piji, ki si jo varovala kot punčieo svojega 
očesa, ali ji v resnici hočeš vzeti solnee iz njenega življenja? Ali se 
ti tvoj otrok ne smisli? 

Gospa lledvika mučno zamahne z roko. 
Kaj zahtevaš od mene! Nočem ise vrteti v vetru kot veter-

Iiica Dokler nisem prepričana o smrti Martinca in ne vidim spomi-
na vašega očeta čistega pred seboj, da ni lahkomišljeno zaupal ne-
i rednpnni človeku, do tedaj ne morem premeniti svojega sklepa, — 
pravi gospa Hedvika odločno 

— Mati. »miliš se mi! .ležiš se na svoje boljše prepričanje. — ji 
odgovori — Zato pa ** bo, ko pride čas, godilo po mojih odloči-
tvah. Nikakor ne maram biti v nejasnosti. 

Z očitanjem v vojih očeh jo gleda, toda mati mu kljubovalno 
>re v oči. 

Hinko gre iz sobe, ne da bi še rekel kako besedo. 
Vse Hinkovo obnašanje j o je bolelo. Pri njem ni bila na to na-

vajena. 
— Ljubi Hog. kaj naj storim? — šepeče sama pri sebi. Toda 

tako težko je bilo popustiti! 

19. 
— Ali že spiš? 
Tiho odpre Lili vrata v Pijino sobo in pogleda na posteljo. 
Dokler je bila Pija njen gost. ni Pija na Lilino željo nikdar 

/ak|eni!a svojih vrat. ker je Lili vsako jutro in vsak večer prihaja-
la na pogovor. 

— Ne, Lili. — se žalostno oglasi Pija v temi. 
Lili takoj prižge luč in svetloba posveti na žalostni Pijin 

obra z. 
Roke ima sklenjeni za vratom in lasje j i v dveh debelih kitah 

padajo po nočni srajci. 
Z bolestnim nasmehom se obrne proti Lili. 
—- Ali še prideš k meni? Mislila sem, da že spiš. 
Lili sede na rob Pijine postelje. 
— Ne — vfiled velikega nemira ne morem še spati. Tn hotela 

Krm te ie enkrat videti. In tudi — ker ti moram prinesti njegove 
zadnje pozdrave — in še nekaj. 

— Kaj? — Pija se napol dvigne in radovedno pogleda prija-
teljico, ki izza nedri izvleče zavitek in ga vihti v zraku. 

— Ali uganeš, kaj je to? Ne? Majhna slika, ki sem si jo za te-
be izprosila, dokler ti po meni ne pošlje večje. Sama sem jo izbra-
la. Na tej sliki j e najbol j zadet 

Solznih oči opazuje Pi ja podobo. 
— O, hvala t i ; kako si dobra ! 
— Tako imaš saj svojega Volbenka v podobi toliko časa, ko 

IT* boš x resnici imela. 
— Kako doigo pa bo to trpelo! Mogoče ne bo nikdar prišlo do 

tega. 
Globoko vzdihne Pija. 
— O, kaj si bodo mislili tvoji stariši, ko smo prinesli v hišo to-

liko nadlege. 
— Nadlege? O tem ntsem ničesar opazila in stariši tudi ne. 

Veselilo bo na* samo, ako bi ti mogli pomagati k tvoji sreei. Za to 
bomo storili vse. 

— Sa j ste se že toliko trudili. In vse zastonj! Mati j e neizpuros-
m . Ako ne bi imela Hinka! Pa tudi Hinko ni ničesar dosegel, — 
to« Pija. 

Pri sadnjih Pijinih besedah ee je morala kil i tiho smejati in 
•liali: 

— Ko bi vedela, koliko 1 

Naglas pa reče: — Tvo j brat je saj spoznal Volbenka in se je 
ž njim razgovoril in to je za bodočnost že veliko. Vsega naenkrat 

>ne moreš pričakovati. 
Globok vzdih ji je bil v odgovor. 
O kako je Pija zavidala prijateljico za njeno samozavest. N je j 

j* ležalo srce v pr.sih težko kot svinec in ni mogla biti tako vesela. 
Ker se je odtujila od svoje matere, jo j e tako zelo bolelo. Navzlic 
vsemu svojemu prizadevanju ni ipogla več k njej nazaj. Prej ji je 
prinesla vse svoje otroške brige in je iskala pri n je j sveta in po-
moči — in zdaj, v odločilnem času svojega življenja je morala biti 
sama, v času, ko je moral človek hvaliti srečo, da je imel v materi 
najboljšo in najrazumnejšo prijateljico^ 

(Dalje prihodnjič.) 

LEGENDA O UMRLI IN ZOPET OŽIVELI 
LJUBEZNI 

Nadaljevanje s 3. strani.) 

ljen prisluškoval skrivnostim, ki so 
mu klile in pritajeno govorile v du-
šo. Brez spanja je presanjaril mno-
ge noči na postelji ali slonel ob o -
.uiu in se, ?roc omamljen v balza-
mično noč, čudil tem nedoumlji-
v»m tajnostim. 

Včasih pa je v duši hopoma vse 
anemelo, kakor v prirodi vse onc-
mi in okameni pred strašno nevih-
.o. Prestrašil se je tedai, vznemir-
jen se vprašal: 

••Česa se bojiš, o duša? Glej, ka-
ko te ljubi, kako ti je zvesta. Kdaj 
je bilo katero dekličje srce tako 
polno same vdanosti in zvestobe?.... 
Mirna, o duša, mi rna ! " 

Samo ljubezen je videlo s srečo 
omamljeno oko, samo zvestobo je 
sanjalo ljubeče, zvesto srce. 

In ni moglo umeti, ne verjeti, ko 
se je zgodilo tisto nepričakovano 
čudo. Maziljeaa kraljica njegovih 
rožnih sanj je krenila nenadoma 
na pot vodečo daleč v stran oci 
njega; sledila je možu, ki je ni "oil 
vreden in ji ne bo mogel dati, nai -
si morda tudi želi in kani, vse živ-
ljenje toliko ljubezni, kakor ji j^ 
daroval on v enem dnevu, ker ji j.:-
daroval in pojvetil vse srce, vse 
misli, vse moči. 

Tedaj je stal ves zavzet pred ne-
lazjasnivim brezdnom človeškega 
area in se venomer trpinčil z vpra-
šanjem: 

" K a k o to? Zakaj to? Je li to 
mogoče? " 

Nikogar ni imel, ki bi mu bil raz-
vozlal pretežko zagonetko, in sam 
6i je ni mogel. 

Tako je prekletstvo njene nezve-
stobe leglo z vso svojo težo nanj. 
In ga je strlo. 

V noči po njeni poroki je prišel 
v delavnico. Vzel je majhno, svetlo 
kladivce. Z njim je stopal od zvona 
do zvona. Vsakemu je z nežnimi, 
skoro božajočimi udarci izvabil nfe-
gc vo skrivnost. 

Vsakega, ki je pel njegovo sre-
io. zmagoslavni spev njegove bo-
lezni je zaznamoval. Smrti ga je 
napisal. 

Le trije, najzadnji trije, ki jih je 
viil v poslednjih dneh, v dneh dvo-
mov in trpljenja, so peli otožno, 
.še žalostne je od tistih, ki jih je 
pošiljal v svet, preden je posijala 
nanj milost njenega angelskega po-
gleda, preden mu je prišlo blago-
slovljeno razodetje njenega srca. 

Nato je kakor utrujen sedel in 
e sedel dolgo med zvonovi. Blodne 

njegove misli so se rai?gova<rjale z 
njimi, kakor se razgovarja ljubeča, 
obupajoča mati z otrokom, smrti 
aolečenim. 

*' Ako je zvestoba umrla ne more-
mo živeti mi; ne vi, ki ste bili pri-
5e moje sreče in bi naj bili skozi 
stoletja nje glasni znanitelji, ne 
jaz. Vse nas je blagoslovila smrt 
s svojim milostnim pogledom. Za-

to se nikar ne srdite name, otroci 
moji.*' 

Drhteč v boli in sočutje je vstaL. 
Vzel je drugo, težko kladivo. Ste-
pajoč z bolestnim, trpečim licem od 
zvona do zvona je z mogočnimi, sr-
ditimi in obenem ljubečimi zamah-
ljaji na kosce zdrobil vse smrti 
zaznamovane. 

" S a j ne morete živeti in peti. 
Ne morete in ne smee. Laž je v 
vas, in svetu bi oznanovali laž . " 

Kakor wkriki in vzdihi umirajo-
čih duš je tožeče zvenelo po delav-
nici. 

Le trem poslednjim je prizanesel. 
" V i ste otroci moje žalosti in 

boli. V vas je resnica življenja, 
radost le kratka strupena preva-
ra.... Pojte o moji boli, o mojem 
•trpljenju od roda do roda.... In o 
smrti pojte. Zakaj ljubezen je umr 
la. In za njo je umrlo vse. Zato ne 
pojte nikoli veselo ! " 

Globoko na prsi je povesil gla-
vo. Stoječ, oče in sodnik, ob svojih 
zadnjih otrokih, je dolgo razmi-
šljal. Ko se je prebudil iz premišlje-
vanja, je dostavil tiho in negoto-
vo, kakor sam ne bi mogel verjeti 
na možnost takega čudeža: 

"—razen če bi ljubezen kedij zo-
pet oživela." 

Po ljubezni in obupu zmagan je 
objel po vrsti zadnje tri zvonove. 

Bilo je za slovo. 
Drugo jutro so ga našli v delav-

nici mrtvega.... 

Te tri zvonove, edino dragoce-
nost, ki je ostala meščanom po slav-
nem rojaku, so poklonili v dar naj-
lepši mestni cerkvi ki so jo prav-
kar doidavali. Materi Dolorosi, 
Kraljici sedem žalosti je bila po-
svečena. In kmalu so spoznali, da 
na širnem svetu ne bi bili mogli 
dobiti zvonov, ki bi bili svetišču 
žalostne Matere božje bolj primer-
ni. 

"Po j o , kakor bi plakali nad ne-
skončno boljo svoje Gospe," so se 
čudili ljudje, ko so slišali čudežno 
zvonjenje. 

'•Duh rajnega umenika ne najde 
miru na drugem svetu. Prihaja 
nazaj k svoji deci in iz nje toži 
svojo bo l , " so modrovali drugi in 
pomilovali umetnika. 

"Verjetno. Umoril ga je baje ob-
up zaradi ženske nezvestobe. Ne 
najdejo miru take duše, dokler ne-
zvesta živi, pravijo." 

Tretji tako. In so v mislih in z 
besedami preklinjali njo, ki jim j2 
slovitega rojaka umorila. 

Od daleč so prihajali tujci, da bi 
slišali čarobno pesem zvonov, kate-
ri h sloves je rasel od dne do dne, 
širil se daleč po svetu. In kdor jih 
je slišal, ni pozabil njihovega pet-
ja vse življenje. 

Veselo se je smejal človek na u-
l.-ci; pa so zapeli zvonovi, in pre-1 

šernež je umolknil sredi smeha in 
postal zamišljen in otožen. Še oči 
otiok, sanjajočih samo neskaljeno 
srečo, so se zresnile ob tem nen i -
vadnem zvonjenju — kakor bi vela 
i c njega celo v neskrbne mlade 
čuše tezeča slutnja o bridkostih i i 
prevarah življenja. 

Nobenega srca pa se ta skriv-
nostna tožba ni dotaknila s tako 

mogočno silo kakor src, ki so poza-
bila in pgazila vero, ki so prisege 
in obljube prelomila in se očitno 
ali na skrivnem vdala nezvestobi. 
Kakor zgoč bič je udarjal ob ta sr-

slednji zvok žalobne pesmi zvo-
nov, o nestalnosti in nezvestobi to-
žečih. 

A glej, ni minilo povsem leto, in 
tudi ona, ki je s svojo nezvestobo 
zadala ljubečemu umetnikovemu 
srcu smrtni udarec, je stala v živ-
ljenju obupana, ker je bila varana 
in zapuščena. In nikjer ni našla 
tolažbe, nikjer pomoči in zdravila 
skeleči srčni rani. 

Tedaj so ji v bolni duši oživeli 
nekdanji solnčni časi, cvetni dne-
vi njene mlade ljubezni do umet-
nika, ki jo je oboževal kakor Ma-
dono v oltarju. S solzami je mislila 
r.t;nj ob dolgih brezsolnčnih dneh, 
v neskončnih nočeh brez sna. Z 
vso dušo ga je prosila odpuščanja. 
Toda — ali ji kdaj odpusti? Je li 
more? Je li hoče? Ali vidi v več-
nost njeno kesanje? Ali ve onkraj 
groba za njeno nanovo oživelo lju-
becen? Z radostjo bi dala življenje, 
da bi mogla slišati eno samo nje-
govo besedo, tako neskončno zaže-
ljeno, tako nebeško sladko besedi-
co: "Odpuščam t i . " 

Po nemirni, v skelečem kesu in 
obupu prečuti noči se je napotila 
v dom mrtvih, na grobišče Poklek-
nila je na njegov rosni grob, po-
ljubila ga v bridkem kesanju, v 
veliki, trpeči ljubezni zaprosila: 

"Odpusti, l jubl jeni ! " 
Na velikonočno jutro je bilo te, 

na dan vstajenja Večne Ljubezni. 
Po mestnih ulicah so se tedaj u-

stavljali ljudje, strmeli v visoki 
zvonik cerkve Matere sedem žalo-
sti in poslušali silno zavzeti. 

— Kako čudežno pojo danes zvo-
novi pri Materi Dolorosi. Nikoli še 
brž niso peli tako . " 

In res so peli vstajenje. Trojno 
vstajenje: vstajenje Pravira vse 
ljubezni, vstajenje umrle in zopet 
oživele ljubezni mlade žene, plaka-
loče na tihem grobu, vstajenje du-
še umetnikove, ki je bila rešena 
svojega trpljenja tisto uro in je 
prihitela k svojim ljubljenim o -
trokom, da zapoje iz njih novo pe-
Scm, pesem zmagoslavja in rajske 
tadosti.... 

Ako poklekneš kedaj na. moj 
£rob s solzo kesanja in ljubezni v 
•jufcljenih nebeških očeh, naj vrev*.-
•ti v tisti blagoslovljeni uri dehteča 
radost iz vseh mojih otožnih del..,. 

Poziv! 
Izdajanje lista je • zvezi 
z velikimi stroški. Mno 
go jih je, ki so radi sla-
bih razmer tako priza-
deti, da so nas naprosili, 
da jih počakamo, zato 
naj pa oni, katerim je 
mogoče, poravnajo na-
ročnino točno. 

Uprava "G. H." 

SMRT POD PLAZOM 
Kmetica Marija Propakova iz 

Presetinca v Medjimurjn j e šla 
te dni kopat gramoz, ki ga je po-
trebovala za popravilo domače 
hiše. Med kopanjem pa se je utr-
gala velika plast gramoza, ki je 
ženo zasula. Mala hčerka ji ni nio-
ga pomagati in tako je nesrečna 
žena izdihnila pod plazom. 

DRUŠTVA 
D NAMERAVATE PRIREDITI 

VESELICE, 
Z A B A V E 

O G L A Š ;|U J T E 
" G L A S N A R O D A " i » ate u m o n k 
članstvo, pač pa T»i Slo Tend • n i l okolicL 

CENE ZA OGLASE SO ZMERNE 

.v SHIPPING T 
f NEWS is>: 

K. Julija: 
Albert Balin v Cherbourg Jn Hamburg 
Rerlln v Cherbourg in Brrrn«-n 

16. Julija: 
Aquitaiiia v Cherbourg 
Homeric v Cherbourg 
I-stfiivelle v Havre 
Krame v Havre 
Ct Iambus v Cherbourg In bremen 
Milwaukee v Cherbourg 
SlatMidam v Boulogne sur Mer 
Con te lliam-amano v <<eiiovo 

19. julija: 
I.eviatban v Cherbourg 
1'uropa v Cherbourg in v Kremen 
Cham plain v Havre 

20. juli ja: 
Pre«. KooseveU v Cherbourg 

21. Julija: 
Olympic v Cherbourg 
Hamburg v Cherbourg lit Hamburg 
Slu Iga rt v Cherbourg itt Bremen 

32. juli ja: 
Roma v Uenovo 
I'j.ris %- Havre 
Beige n lan d v Havre 

Zi juli ja: 
F-erengaria v Cherbourg 
Volenrtam v Boulogne sur Mer 
Koma v < Jfnova 

28. julija: 
Maje stir v Cherbourg 
r>eCrasse v Havre 
l'»utwlllan<l v Cliertniurg In Hamhufg 
Bremen v Cherbourg in v Bremen 

29. julija: 
Westernland v Havre 

30. Ju'iJa: 
He de France v Havre 
St I-ouis v Cherbourg In Hamburg 
Rotterdam v Boulogne aur Mer 
Conte Grande v f'enovo 

3. ?.vnu9ta: 
VI'IjCAXIA v Trst 
Mauretania v Cherbourg 

I larding v Cherbourg in .Mu,,,̂ !̂-
4. avgusta: 

N«-h York v Cherbourg in Hamburg 
5. avgusta: 

Homeric v C he rt »our g 
I ..i I land v Havre 

6. avgusta: 
Km op., v Cherbourg In v Bremen 
I.af.:yette \- Havre 

Vet .idain v Cherbourg In v Boulogne 
snr M r̂ 

9 -ivgusta: 
Li v i a t h a n v C h e r b o u r g 

11 <wgusta: 
a nia v Cherbourg 

Albert Ball in v Cherbourg in v Ham-
b.irg 
Dresden v Cherbourg in v Bremen 

12. avgusta: 
j'aris v Havre 
•"»lympk* v Cherbourg 
Pennland v' Havre 

13 avgusta: 
Augustus v Oenovo 
M 

?n hp t« »nk;i v Cherbourg 
Statendam v Cherbourg in v Boulogne 
sur Mer 

15 avgusta: 
Cleveland v Cherbourg In Hamburg 

17 avgusta: 
Boohambeau \ Havre 
I 'res. Rooseevlt v Cherbourg in r 
Hamburg 

13. avgusta: 
Berengaria v Cherbourg 
Berlin v Bremen 
Hamburg v Cherbourg: In Hamburg 

19 avgusta: 
Maje«tif v Cherbourg 
Belgenland v Havre 

CO. avgusta: 
SATCRXIA V TRST 
Milwaukee v Cherbourg in Hamburg 
Vo'erdam v Cherbourg in v Itoulogne 
sur Mer 

21. avgusta: 
Columbus v Cherbourg in v Bremen 

24. avgusta: 
S Uit Iga rt v Cherbourg in v Bremen 
T»eutschland v Cherbourg in v Ham-
burg 

26. avgusta: o 
Conte Biancamano v Genovo 
Homeric v Cherbourg 
Westernland v Havre 

27. avgusta: 
;ie ile Frarn-e v Havre 
I Je dnuisi- v Havre 
Minnew.iMka v Cherbourg 
Rotterdam v Cherbourg in v Boulogne 
f=.ir Mer 

-0 -ivgusta: 
!.» viathiiii v Cherbourg 
I afa> eite v Havre 
lV.->. Harding v CherlK.urg In V Ilam-

bl:rg 
Bremen v Cheibourg In v Bremen 

31 avgusta: 
i 'iiTiiiii- v Cherbourg 
Aquitania v t"hei bonrg 
Roma. v Genovo 

V J U G O S L A V I J O 
Preko Havre 

Na Hitrem Ekspre.snem Parnllcu 

F R A N C E 
1C. Julija 

P A R I S 
21. Julija — 2. Septembra 

ILE DE FRANCE 
30. Julija — 27. Avgusta ' 

NIZKE CENE DO VSEH DELOV 
JUGOSLAVIJE 

Za pojasnila in potne liste vpra. 
iajte njse pooblaščene agent« 

tJpeaeh. J&ia 
19 STATE STREET. NEW YORK 

V S E P A R N I K E 

i n 

LINIJE 
ki so 

važne za 
Slovence 

i zastopa: 
!! LEO ZAKRAJŠEK 

<ieneral Travel Servire 
1339 Srfoiiil Ave. New York, N.Y. 

C E N A 

DR. KERNOVEGA BERILA 
JE ZNIŽANA 

Angleško-slovensko 
8erilo 

(ENGLISH SLOVENE RE^dfcfti 
Si»nc umo 

$2.— 
Naročite ca pri 

KNJIGARNI 'GLAS NARODA' 
216 West 18tta Street 

Hew York City 

Vsakovrstne 

KNJIGE 
POUČNE KNJIGE 
POVESTI in ROMANI 
SPISI ZA MLADINO 

se dobi pri 

"GLAS NARODA" 
216 W . 18th Street New York, N. Y. 

Telephone: CHELSEA 3878 

POPOLEN CENIK JE PRIOBCEN 
V T E M LJČTU VSAKI TEDEN 


